
COATED ROD MUZZLE GUIDE - DEWEY C-30 GUIDE

Machined brass guide with protective O-Ring retainer prevents damage to
rifling and coated cleaning rods. Keeps rod centered; will not scrape coating
from rod. Four different sizes fit .30 through .45 caliber barrels; accommodate
all .30 caliber coated rods.

Attributes

Name: DEWEY C-30 GUIDE
Manufacturer: DEWEY
Product no.: 234018030
Mfr. No.: C30
Caliber: 30 Caliber (.308)
Make: Universal Rifles
Delivery weight: 0.018kg
UPC: 608060900300

Item details

Made in USA
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COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für den COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE entschieden hast. Dieses
Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du den Muzzle Guide verwendest, um Risiken
zu minimieren und dein Erlebnis zu verbessern.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Muzzle Guide mit deinem Putzstock und dem Kaliber deiner Feuerwaffe kompatibel
ist.
Verwende den Muzzle Guide immer in einem gut belüfteten Bereich.
Halte den Muzzle Guide außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Muzzle Guide regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Benutzung.
Verwende den Muzzle Guide nicht, wenn er beschädigt oder defekt erscheint.
Melde unsichere Bedingungen oder Produktfehler den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Befolge immer die Anweisungen des Herstellers für die richtige Verwendung des Muzzle Guides.
Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Muzzle Guide anbringst oder verwendest.
Vermeide es, übermäßige Kraft anzuwenden, wenn du den Muzzle Guide verwendest, um
Beschädigungen am Putzstock oder der Feuerwaffe zu verhindern.
Verwende den Muzzle Guide nur für den vorgesehenen Zweck und innerhalb der angegebenen
Kaliberbereiche.
Verwende den Muzzle Guide nicht mit nicht beschichteten Putzstöcken, um potenzielle Schäden zu
vermeiden.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten beim Umgang mit dem Muzzle Guide.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Sammle alle notwendigen Putzutensilien, einschließlich des Muzzle Guides, Putzstocks und
Reinigungsmittel.

Installation:2.

Wähle die passende Größe des Muzzle Guides basierend auf dem Kaliber deiner Feuerwaffe (C30
für .30308 Kaliber).
Setze den Muzzle Guide in die Mündung der Feuerwaffe ein und achte darauf, dass er fest sitzt.
Der schützende ORing sollte so positioniert sein, dass er Schäden an den Zügen verhindert.

Nutzung:3.

Befestige den beschichteten Putzstock am Muzzle Guide.
Beginne mit der Reinigung, indem du den Stock sanft durch den Lauf schiebst und sicherstellst,
dass er zentriert bleibt.



Vermeide es, den Putzstock gegen den Lauf oder den Muzzle Guide zu schaben, um die Integrität
der Beschichtung zu erhalten.
Entferne nach der Reinigung vorsichtig den Putzstock und den Muzzle Guide von der Feuerwaffe.

Nach der Nutzung:4.

Reinige den Muzzle Guide nach der Verwendung mit einem weichen Tuch, um Schmutz oder
Reinigungsmittel zu entfernen.
Bewahre den Muzzle Guide an einem trockenen Ort auf, fern von direkter Sonneneinstrahlung und
Feuchtigkeit.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Muzzle Guide gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallprodukte.
Wenn der Muzzle Guide beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, ihn wenn möglich
zu recyceln.
Entsorge den Muzzle Guide nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken zum COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE, bitte die Kontaktinformationen
des Herstellers verwenden, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt wurden.

Danke, dass du diese Sicherheitsanweisungen befolgst. Deine Einhaltung dieser Richtlinien hilft, ein sicheres
und effektives Reinigungserlebnis mit deiner Feuerwaffe zu gewährleisten.



COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE
Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE. This guide provides essential
safety instructions to ensure the safe and effective use of the product. Please read this guide carefully before
using the muzzle guide to minimize risks and enhance your experience.

General Safety Guidelines
Ensure that the muzzle guide is compatible with your cleaning rod and firearm caliber.
Always use the muzzle guide in a wellventilated area.
Keep the muzzle guide out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the muzzle guide for any signs of wear or damage before each use.
Do not use the muzzle guide if it appears damaged or defective.
Report any unsafe conditions or product malfunctions to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always follow the manufacturer's instructions for the proper use of the muzzle guide.
Ensure that the firearm is unloaded before attaching or using the muzzle guide.
Avoid applying excessive force when using the muzzle guide to prevent damage to the cleaning rod or
firearm.
Use the muzzle guide only for its intended purpose and within the specified caliber ranges.
Do not use the muzzle guide with noncoated cleaning rods to prevent potential damage.
Be cautious of sharp edges when handling the muzzle guide.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary cleaning supplies, including the muzzle guide, cleaning rod, and cleaning
solution.

Installation:2.

Select the appropriate size of the muzzle guide based on your firearm's caliber (C30 for .30308
caliber).
Insert the muzzle guide into the muzzle of the firearm, ensuring it fits snugly.
The protective Oring should be positioned to prevent any damage to the rifling.

Usage:3.

Attach the coated cleaning rod to the muzzle guide.
Begin cleaning by gently pushing the rod through the barrel, ensuring it remains centered.
Avoid scraping the cleaning rod against the barrel or muzzle guide to maintain the integrity of the
coating.
After cleaning, carefully remove the cleaning rod and muzzle guide from the firearm.

PostUsage Care:4.



Clean the muzzle guide with a soft cloth after use to remove any debris or cleaning solution.
Store the muzzle guide in a dry place, away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the muzzle guide in accordance with local regulations for metal products.
If the muzzle guide is damaged or no longer usable, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the muzzle guide in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE, please refer to
the manufacturer's contact information provided with your product packaging.

Thank you for following these safety instructions. Your adherence to these guidelines will help ensure a safe and
effective cleaning experience with your firearm.



Guía de Instrucciones de Seguridad del COATED
ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE
Introducción
Gracias por elegir el COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad esenciales para asegurar el uso seguro y efectivo del producto. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar la guía de boca para minimizar riesgos y mejorar tu experiencia.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la guía de boca sea compatible con tu caña de limpieza y el calibre de tu arma de
fuego.
Siempre utiliza la guía de boca en un área bien ventilada.
Mantén la guía de boca fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente la guía de boca en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
No uses la guía de boca si parece estar dañada o defectuosa.
Reporta cualquier condición insegura o mal funcionamiento del producto a las autoridades
correspondientes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso adecuado de la guía de boca.
Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada antes de adjuntar o usar la guía de boca.
Evita aplicar fuerza excesiva al usar la guía de boca para prevenir daños a la caña de limpieza o al arma
de fuego.
Usa la guía de boca solo para su propósito previsto y dentro de los rangos de calibre especificados.
No utilices la guía de boca con cañas de limpieza no recubiertas para evitar daños potenciales.
Ten cuidado con los bordes afilados al manipular la guía de boca.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el arma de fuego esté descargada y apuntada en una dirección segura.
Reúne todos los suministros de limpieza necesarios, incluyendo la guía de boca, la caña de
limpieza y la solución de limpieza.

Instalación:2.

Selecciona el tamaño adecuado de la guía de boca según el calibre de tu arma de fuego (C30 para
calibre .30308).
Inserta la guía de boca en el cañón del arma de fuego, asegurándote de que ajuste de manera
segura.
El ORing protector debe estar posicionado para prevenir cualquier daño a las estrías.

Uso:3.

Conecta la caña de limpieza recubierta a la guía de boca.
Comienza a limpiar empujando suavemente la caña a través del cañón, asegurándote de que
permanezca centrada.
Evita raspar la caña de limpieza contra el cañón o la guía de boca para mantener la integridad del
recubrimiento.



Después de limpiar, retira cuidadosamente la caña de limpieza y la guía de boca del arma de
fuego.

Cuidado PostUso:4.

Limpia la guía de boca con un paño suave después de usarla para eliminar cualquier residuo o
solución de limpieza.
Almacena la guía de boca en un lugar seco, alejado de la luz solar directa y la humedad.

Instrucciones de Eliminación
Elimina la guía de boca de acuerdo con las regulaciones locales para productos de metal.
Si la guía de boca está dañada o ya no es utilizable, considera reciclarla si es posible.
No elimines la guía de boca en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE, consulta la
información de contacto del fabricante que se proporciona con el empaque de tu producto.

Gracias por seguir estas instrucciones de seguridad. Tu cumplimiento de estas directrices ayudará a asegurar
una experiencia de limpieza segura y efectiva con tu arma de fuego.



COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE
Guide de Sécurité
Introduction
Merci d'avoir choisi le COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE. Ce guide fournit des instructions de
sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace du produit. Veuillez lire attentivement ce guide
avant d'utiliser le guide de bouche afin de minimiser les risques et d'améliorer votre expérience.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le guide de bouche est compatible avec ta tige de nettoyage et le calibre de ton arme à
feu.
Utilise toujours le guide de bouche dans un endroit bien ventilé.
Garde le guide de bouche hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le guide de bouche pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque
utilisation.
Ne pas utiliser le guide de bouche s'il semble endommagé ou défectueux.
Signale toute condition dangereuse ou dysfonctionnement du produit aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Suis toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation appropriée du guide de bouche.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant de fixer ou d'utiliser le guide de bouche.
Évite d'appliquer une force excessive lors de l'utilisation du guide de bouche pour prévenir tout dommage
à la tige de nettoyage ou à l'arme à feu.
Utilise le guide de bouche uniquement pour son usage prévu et dans les plages de calibres spécifiées.
Ne pas utiliser le guide de bouche avec des tiges de nettoyage non revêtues pour éviter tout dommage
potentiel.
Sois prudent avec les bords tranchants lors de la manipulation du guide de bouche.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Rassemble tous les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris le guide de bouche, la tige de
nettoyage et la solution de nettoyage.

Installation :2.

Sélectionne la taille appropriée du guide de bouche en fonction du calibre de ton arme à feu (C30
pour le calibre .30308).
Insère le guide de bouche dans le canon de l'arme à feu, en t'assurant qu'il s'adapte bien.
Le joint Oring doit être positionné pour éviter tout dommage aux rayures.

Utilisation :3.

Fixe la tige de nettoyage revêtue au guide de bouche.
Commence le nettoyage en poussant doucement la tige à travers le canon, en veillant à ce qu'elle
reste centrée.
Évite de rayer la tige de nettoyage contre le canon ou le guide de bouche pour maintenir l'intégrité
du revêtement.



Après le nettoyage, retire soigneusement la tige de nettoyage et le guide de bouche de l'arme à
feu.

Entretien PostUtilisation :4.

Nettoie le guide de bouche avec un chiffon doux après utilisation pour enlever tout débris ou
solution de nettoyage.
Range le guide de bouche dans un endroit sec, à l'abri de la lumière directe du soleil et de
l'humidité.

Instructions de Mise au Rebut
Dispose du guide de bouche conformément aux réglementations locales concernant les produits
métalliques.
Si le guide de bouche est endommagé ou n'est plus utilisable, envisage de le recycler si possible.
Ne pas jeter le guide de bouche dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE, veuillez
consulter les informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit.

Merci de suivre ces instructions de sécurité. Votre respect de ces directives contribuera à garantir une
expérience de nettoyage sûre et efficace avec votre arme à feu.



COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE
Guida alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE. Questa guida fornisce istruzioni di
sicurezza essenziali per garantire l'uso sicuro ed efficace del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa
guida prima di utilizzare la guida per la volata per ridurre al minimo i rischi e migliorare la propria esperienza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che la guida per la volata sia compatibile con il proprio cleaning rod e calibro dell'arma da
fuoco.
Utilizzare sempre la guida per la volata in un'area ben ventilata.
Tenere la guida per la volata fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente la guida per la volata per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare la guida per la volata se appare danneggiata o difettosa.
Segnalare eventuali condizioni non sicure o malfunzionamenti del prodotto alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Seguire sempre le istruzioni del produttore per il corretto utilizzo della guida per la volata.
Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica prima di attaccare o utilizzare la guida per la volata.
Evitare di applicare una forza eccessiva durante l'uso della guida per la volata per prevenire danni al
cleaning rod o all'arma da fuoco.
Utilizzare la guida per la volata solo per il suo scopo previsto e all'interno dei range di calibro specificati.
Non utilizzare la guida per la volata con cleaning rods non rivestiti per prevenire danni potenziali.
Prestare attenzione ai bordi taglienti durante la manipolazione della guida per la volata.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurarsi che l'arma da fuoco sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Raccogliere tutti i materiali necessari per la pulizia, inclusi la guida per la volata, il cleaning rod e la
soluzione per la pulizia.

Installazione:2.

Selezionare la dimensione appropriata della guida per la volata in base al calibro dell'arma da
fuoco (C30 per calibro .30308).
Inserire la guida per la volata nella volata dell'arma da fuoco, assicurandosi che si adatti
saldamente.
L'Oring protettivo deve essere posizionato per prevenire eventuali danni alle rigature.

Uso:3.

Attaccare il cleaning rod rivestito alla guida per la volata.
Iniziare la pulizia spingendo delicatamente il rod attraverso la canna, assicurandosi che rimanga
centrato.
Evitare di graffiare il cleaning rod contro la canna o la guida per la volata per mantenere l'integrità
del rivestimento.
Dopo la pulizia, rimuovere con cautela il cleaning rod e la guida per la volata dall'arma da fuoco.



Cura PostUso:4.

Pulire la guida per la volata con un panno morbido dopo l'uso per rimuovere eventuali detriti o
soluzione di pulizia.
Conservare la guida per la volata in un luogo asciutto, lontano dalla luce solare diretta e
dall'umidità.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire la guida per la volata in conformità con le normative locali per i prodotti metallici.
Se la guida per la volata è danneggiata o non più utilizzabile, considerare il riciclaggio se possibile.
Non smaltire la guida per la volata nei rifiuti domestici regolari.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE, si
prega di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Grazie per aver seguito queste istruzioni di sicurezza. La vostra adesione a queste linee guida contribuirà a
garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con la vostra arma da fuoco.



COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE. Denne guiden gir viktige
sikkerhetsinstruksjoner for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet. Vennligst les denne guiden nøye før du
bruker munningslederen for å minimere risikoer og forbedre opplevelsen din.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at munningslederen er kompatibel med rengjøringsstangen og kaliberet på våpenet ditt.
Bruk alltid munningslederen i et godt ventilert område.
Hold munningslederen utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer.
Inspiser jevnlig munningslederen for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Ikke bruk munningslederen hvis den ser skadet eller defekt ut.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller produktfeil til de relevante myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Følg alltid produsentens instruksjoner for riktig bruk av munningslederen.
Sørg for at våpenet er avfyrt før du fester eller bruker munningslederen.
Unngå å påføre overdreven kraft når du bruker munningslederen for å forhindre skade på
rengjøringsstangen eller våpenet.
Bruk munningslederen kun til sitt tiltenkte formål og innen de spesifiserte kaliberområdene.
Ikke bruk munningslederen med ikkebelagte rengjøringsstenger for å unngå potensiell skade.
Vær forsiktig med skarpe kanter når du håndterer munningslederen.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og pekes i en trygg retning.
Samle alle nødvendige rengjøringsartikler, inkludert munningslederen, rengjøringsstangen og
rengjøringsløsningen.

Installasjon:2.

Velg riktig størrelse på munningslederen basert på kaliberet til våpenet ditt (C30 for .30308
kaliber).
Sett inn munningslederen i munningen på våpenet, og sørg for at den passer tett.
Den beskyttende Oringen skal plasseres for å forhindre skade på riflingen.

Bruk:3.

Fest den belagte rengjøringsstangen til munningslederen.
Begynn rengjøringen ved forsiktig å skyve stangen gjennom løpet, og sørg for at den forblir
sentrert.
Unngå å skrape rengjøringsstangen mot løpet eller munningslederen for å opprettholde
integriteten til belegget.
Etter rengjøring, fjern forsiktig rengjøringsstangen og munningslederen fra våpenet.

Etter bruk:4.



Rengjør munningslederen med en myk klut etter bruk for å fjerne eventuelle rester eller
rengjøringsløsning.
Oppbevar munningslederen på et tørt sted, borte fra direkte sollys og fuktighet.

Avfallsinstruksjoner
Kaste munningslederen i samsvar med lokale forskrifter for metallprodukter.
Hvis munningslederen er skadet eller ikke lenger brukbar, vurder å resirkulere den hvis mulig.
Ikke kast munningslederen i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE, vennligst
referer til produsentens kontaktinformasjon som er gitt med produktpakken.

Takk for at du følger disse sikkerhetsinstruksjonene. Din overholdelse av disse retningslinjene vil bidra til å sikre
en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med ditt våpen.



COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE
Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE. Niniejsza instrukcja zawiera istotne
informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie produktu. Prosimy o
dokładne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem przewodnika, aby zminimalizować ryzyko i poprawić
swoje doświadczenia.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że przewodnik jest kompatybilny z Twoim prętem czyszczącym oraz kalibrem broni.
Zawsze używaj przewodnika w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Trzymaj przewodnik z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj przewodnik pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie używaj przewodnika, jeśli wydaje się uszkodzony lub wadliwy.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne warunki lub usterki produktu odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi prawidłowego użycia przewodnika.
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed zamocowaniem lub użyciem przewodnika.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas używania przewodnika, aby zapobiec uszkodzeniu pręta
czyszczącego lub broni.
Używaj przewodnika tylko zgodnie z jego przeznaczeniem i w określonych zakresach kalibrów.
Nie używaj przewodnika z niepowlekanymi prętami czyszczącymi, aby uniknąć potencjalnych uszkodzeń.
Zachowaj ostrożność w przypadku ostrych krawędzi podczas obsługi przewodnika.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Zbierz wszystkie niezbędne akcesoria do czyszczenia, w tym przewodnik, pręt czyszczący i środek
czyszczący.

Instalacja:2.

Wybierz odpowiedni rozmiar przewodnika w zależności od kalibru Twojej broni (C30 dla kalibru
.30308).
Włóż przewodnik do wylotu broni, upewniając się, że pasuje ciasno.
Ochronny pierścień ORing powinien być umieszczony w celu zapobieżenia uszkodzeniom bruzd.

Użytkowanie:3.

Przymocuj powlekany pręt czyszczący do przewodnika.
Rozpocznij czyszczenie, delikatnie popychając pręt przez lufę, upewniając się, że pozostaje w
centrum.
Unikaj zadrapania pręta czyszczącego o lufę lub przewodnik, aby zachować integralność powłoki.
Po czyszczeniu ostrożnie usuń pręt czyszczący i przewodnik z broni.

Pielęgnacja po Użyciu:4.



Po użyciu wyczyść przewodnik miękką szmatką, aby usunąć wszelkie zanieczyszczenia lub środek
czyszczący.
Przechowuj przewodnik w suchym miejscu, z dala od bezpośredniego światła słonecznego i wilgoci.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj przewodnik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi produktów metalowych.
Jeśli przewodnik jest uszkodzony lub już nieużyteczny, rozważ jego recykling, jeśli to możliwe.
Nie wyrzucaj przewodnika do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE,
prosimy o odniesienie się do informacji kontaktowych producenta dostarczonych w opakowaniu produktu.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa. Twoje stosowanie się do tych wytycznych pomoże
zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie czyszczenia broni.



COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE tuotteen. Tämä opas tarjoaa olennaiset
turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
muzzleguiden käyttöä riskien minimoimiseksi ja käyttökokemuksen parantamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että muzzleguide on yhteensopiva puhdistusvarren ja aseesi kaliiperin kanssa.
Käytä muzzleguidea aina hyvin ilmastoidussa tilassa.
Pidä muzzleguide lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista muzzleguide säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ennen jokaista käyttöä.
Älä käytä muzzleguidea, jos se vaikuttaa vaurioituneelta tai vialliselta.
Ilmoita kaikista vaarallisista olosuhteista tai tuotteen vioista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Noudata aina valmistajan ohjeita muzzleguiden oikeasta käytöstä.
Varmista, että ase on tyhjennetty ennen muzzleguiden kiinnittämistä tai käyttöä.
Vältä liiallista voimaa muzzleguiden käytössä, jotta puhdistusvarsi tai ase eivät vaurioidu.
Käytä muzzleguidea vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa ja määritellyissä kaliiperirajoissa.
Älä käytä muzzleguidea pinnoittamattomien puhdistusvarsien kanssa mahdollisten vaurioiden
estämiseksi.
Ole varovainen terävien reunojen kanssa muzzleguiden käsittelyssä.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Kerää kaikki tarvittavat puhdistustarvikkeet, mukaan lukien muzzleguide, puhdistusvarsi ja
puhdistusliuos.

Asennus:2.

Valitse aseesi kaliiperin mukaan sopiva muzzleguide (C30 .30308 kaliiperille).
Aseta muzzleguide aseen suuhun varmistaen, että se istuu tiukasti.
Suojavaihteen Orenkaan tulisi olla paikallaan estääkseen vaurioita riflingille.

Käyttö:3.

Kiinnitä pinnoitettu puhdistusvarsi muzzleguideen.
Aloita puhdistus työntämällä varsi hellävaraisesti piipun läpi varmistaen, että se pysyy
keskitettynä.
Vältä raapimasta puhdistusvarsia piippua tai muzzleguidea vastaan pinnoitteen eheyden
säilyttämiseksi.
Puhdistuksen jälkeen poista varovasti puhdistusvarsi ja muzzleguide aseesta.

Käytön jälkeinen hoito:4.



Puhdista muzzleguide pehmeällä kankaalla käytön jälkeen poistaaksesi mahdolliset roskat tai
puhdistusliuosjäämät.
Säilytä muzzleguide kuivassa paikassa, suojassa suorilta auringonpaisteelta ja kosteudelta.

Hävitysohjeet
Hävitä muzzleguide paikallisten metallituotteiden hävitysmääräysten mukaisesti.
Jos muzzleguide on vaurioitunut tai ei enää käyttökelpoinen, harkitse sen kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä muzzleguidea tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE tuotteen
suhteen, viittaa tuotepakkauksen mukana olevaan valmistajan yhteystietoon.

Kiitos, että noudatat näitä turvallisuusohjeita. Näiden ohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan turvallisen
ja tehokkaan puhdistuskokemuksen aseesi kanssa.



COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten. Vänligen läs denna guide
noggrant innan du använder muzzleguiden för att minimera risker och förbättra din upplevelse.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att muzzleguiden är kompatibel med din rengöringsstav och kaliber på ditt vapen.
Använd alltid muzzleguiden i ett välventilerat område.
Håll muzzleguiden utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet muzzleguiden för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Använd inte muzzleguiden om den verkar vara skadad eller defekt.
Rapportera eventuella osäkra förhållanden eller produktfel till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Följ alltid tillverkarens instruktioner för korrekt användning av muzzleguiden.
Se till att vapnet är oladdat innan du fäster eller använder muzzleguiden.
Undvik att applicera överdriven kraft när du använder muzzleguiden för att förhindra skador på
rengöringsstaven eller vapnet.
Använd endast muzzleguiden för sitt avsedda syfte och inom de angivna kaliberramarna.
Använd inte muzzleguiden med ickebelagda rengöringsstänger för att förhindra potentiell skada.
Var försiktig med vassa kanter när du hanterar muzzleguiden.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Samla alla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive muzzleguiden, rengöringsstaven och
rengöringslösningen.

Installation:2.

Välj rätt storlek på muzzleguiden baserat på ditt vapens kaliber (C30 för .30308 kaliber).
Sätt in muzzleguiden i mynningen på vapnet och se till att den passar tätt.
Den skyddande Oringen ska placeras för att förhindra skador på riflingen.

Användning:3.

Fäst den belagda rengöringsstaven på muzzleguiden.
Börja rengöra genom att försiktigt trycka staven genom pipan, se till att den förblir centrerad.
Undvik att skrapa rengöringsstaven mot pipan eller muzzleguiden för att bevara beläggningens
integritet.
Efter rengöring, ta försiktigt bort rengöringsstaven och muzzleguiden från vapnet.

Efteranvändning:4.

Rengör muzzleguiden med en mjuk trasa efter användning för att ta bort skräp eller



rengöringslösning.
Förvara muzzleguiden på en torr plats, borta från direkt solljus och fukt.

Avfallsinstruktioner
Bortskaffa muzzleguiden i enlighet med lokala föreskrifter för metallprodukter.
Om muzzleguiden är skadad eller inte längre användbar, överväg att återvinna den om möjligt.
Bortskaffa inte muzzleguiden i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som finns i din produktförpackning.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din efterlevnad av dessa riktlinjer kommer att bidra till en
säker och effektiv rengöringsupplevelse med ditt vapen.



COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE
Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE. Tento průvodce poskytuje
nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Před použitím vodiče
pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste minimalizovali rizika a zlepšili svůj zážitek.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl vodič kompatibilní s vaším čistícím tyčí a kalibrem zbraně.
Vždy používejte vodič v dobře větrané oblasti.
Držte vodič mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte vodič na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nepoužívejte vodič, pokud se zdá být poškozený nebo vadný.
Nahlaste jakékoli nebezpečné podmínky nebo závady produktu příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro správné používání vodiče.
Ujistěte se, že je zbraň vybitá před připojením nebo použitím vodiče.
Vyhněte se aplikaci nadměrné síly při používání vodiče, abyste předešli poškození čistící tyče nebo
zbraně.
Používejte vodič pouze k jeho zamýšlenému účelu a v rámci uvedených kalibrových rozsahů.
Nepoužívejte vodič s necoated čistícími tyčemi, abyste předešli potenciálnímu poškození.
Buďte opatrní při manipulaci s vodičem, protože může mít ostré hrany.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a míří bezpečným směrem.
Shromážděte všechny potřebné čisticí potřeby, včetně vodiče, čistící tyče a čisticího roztoku.

Instalace:2.

Vyberte vhodnou velikost vodiče podle kalibru vaší zbraně (C30 pro kalibr .30308).
Vložte vodič do ústí zbraně a ujistěte se, že těsně sedí.
Ochranné Okroužek by měl být umístěn tak, aby zabránil jakémukoli poškození drážkování.

Použití:3.

Připojte potaženou čistící tyč k vodiči.
Začněte s čištěním jemným tlačením tyče skrze hlaveň, ujistěte se, že zůstává ve středu.
Vyhněte se tření čistící tyče o hlaveň nebo vodič, abyste zachovali integritu povlaku.
Po čištění opatrně vyjměte čistící tyč a vodič ze zbraně.

Údržba po použití:4.

Po použití vyčistěte vodič měkkým hadříkem, abyste odstranili veškeré nečistoty nebo čisticí
roztok.
Uložte vodič na suchém místě, daleko od přímého slunečního záření a vlhkosti.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vodič v souladu s místními předpisy pro kovové produkty.
Pokud je vodič poškozený nebo již není použitelný, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nepoškozujte vodič v běžném domácím odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně COATED ROD MUZZLE GUIDE DEWEY C30 GUIDE, obraťte se na
kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu.

Děkujeme, že dodržujete tyto bezpečnostní pokyny. Vaše dodržování těchto pokynů pomůže zajistit bezpečné a
efektivní čištění vaší zbraně.
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